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Die Designer von LAUFEN bieten

eine interessante Lösung mit viel

Ablageplatz und Flexibilität. Das

klassische und elegante Design 

von palace harmoniert mit fast allen

Badezimmereinrichtungen. Die

Seiten sind schneidbar und können

fast beliebig getrimmt werden:

rechts, links oder an beiden Enden.

Dank der seitlichen Abdeckplatten

aus Keramik kann der palace

Waschtisch auf jede gewünschte

Dimension zugeschnitten werden,

sogar auf der freistehenden Seite.

Die palace Waschtische sind ideal

für Hotellerie und Private, kurz für

alle, die sich im Badezimmer nach

dem Charakter von authentischer

Keramik sehnen. 

The designers of LAUFEN have an

interesting solution on hand to offer

shelf space and full scope for

design in the bathroom. The sleek

appearance, classic and elegant

design harmonises with most bath-

room designs. The edges can be

trimmed on request – to almost any

angle, on the left, the right, or on

both sides. Due to the ceramic side

covers plate palace can be cut to

the desired dimension, even along

the freestanding side. The palace

washbasin is ideal for hotel and

residential bathrooms and any

other space where authentic cera-

mic character is desired.

Les designers de LAUFEN ont en

main une solution intéressante pour

offrir un espace de rangement ainsi

qu’une grande flexibilité. Le design

classique et élégant est en parfaite

harmonie avec la plupart des agen-

cements de salles de bains. Les

bords peuvent être coupés sur

demande – dans presque n'importe

quel angle, à gauche, à droite ou

des deux côtés à la fois. La plaque

latérale en céramique qui recouvre

le lavabo peut être coupée aux

dimensions souhaitées, même le

long du côté indépendant. Le lava-

bo palace est idéal pour les hôtels,

les salles de bains résidentielles ou

tout autre espace où le caractère

de la céramique authentique est

recherché.

I designer di LAUFEN propongono

una soluzione interessante che

offre ampio spazio d’appoggio e

flessibilità. Il design classico ed ele-

gante di palace si adatta perfetta-

mente a quasi tutti i tipi di arreda-

menti per il bagno. I lati possono

essere tagliati su misura e facil-

mente rifilati su richiesta: a destra,

a sinistra o entrambi. Grazie al ter-

minale di copertura in ceramica il

lavabo palace può essere tagliato

su misura, anche su un lato visibile.

I lavabi palace sono ideali per gli

alberghi e per i bagni privati,

insomma per tutti coloro che nel

bagno cercano il carattere della

vera ceramica.

palace



Mit oder ohne Reling.

With or without towel rail.

Avec ou sans porte-serviettes.

Con o senza portasciugamani.

Beliebig schneidbare Seiten.

Sides can be cut to measure.

Côtés à couper sur mesure.

Lati tagliabili su misura.

Grosszügiges Platzangebot.

Generous space available.

Beaucoup de place.

Ampio spazio d’appoggio.

Abdeckplatten aus Keramik.

Ceramic side covers.

Plaques latérales en céramique.

Piani di copertura in ceramica.
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Keramik in Bestform: Doppelwaschtisch palace.

Ceramics at their best: palace double washbasin.

Le meilleur de la céramique: lavabo double palace.

La ceramica nella sua forma migliore: lavabo doppio palace.

Bietet viel Platz, benötigt wenig Raum.

Offers lots of space, needs little room.

Offre beaucoup de place, n’en prend que très peu.

Offre ampie superfici e occupa solo poco spazio.
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case for palace

Design auf das Wesentliche redu-

ziert – das ist case for palace. 

Ein Möbelprogramm, das massge-

schneidert zu den palace Wasch-

tischen passt und mit elementaren,

rechteckigen Formen souveräne

Gelassenheit ins Badezimmer

bringt. Gut in Form mit robustem

Korpus, in Aluminium gefassten

Milchglas-Türen und verchromten

Metallgriffen ist case entweder

melaminbeschichtet Weiss oder mit

Echtholzfurnier Eiche erhältlich.

case for palace is design reduced

to the essentials. A range of furni-

ture custom-made to fit the palace

washbasins and whose elemen-

tary rectangular forms lend the

bathroom a sovereign composure.

Pleasant in form with a sturdy 

carcase, frosted glass aluminium-

framed doors and chrome handles

available in either white melamine-

coated or genuine light oak wood

veneer. 

Le design réduit à l‘essentiel – tel

est case for palace. Un programme

de meubles sur mesure pour les

lavabos palace, qui, grâce à ses

formes rectangulaires et très pures,

fait de la salle de bains un ilôt de

calme souverain. Bien en forme

avec un corps robuste, des portes

en verre opaque bordées d’alumi-

nium et des poignées chromées,

case est disponible en mélaminé

blanc ou en plaqué chêne clair.

Design ridotto all’essenziale: ecco

case for palace. Una serie di mobili

studiata su misura per i lavabi 

palace, che grazie alle sue semplici

forme rettangolari dona grande

tranquillità al bagno. Con corpo

robusto, ante in vetro opalino e

alluminio e maniglie cromate, case

è disponibile con rivestimento in

melammina colore Bianco o con 

impiallacciatura in legno di Rovere

chiaro.
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case for palace: entweder Weiss melaminbeschichtet oder Eiche hell furniert.

case for palace: either white melamine-coated or genuine light oak veneer.

case for palace: disponible soit en mélaminé blanc, soit en plaqué chêne clair.

case for palace: in Bianco con rivestimento in melammina o con impiallacciatura in legno di Rovere chiaro.

Schiebetüren mit Aluminiumrahmen und Milchglas-Scheiben, Türgriffe Metall verchromt.

Sliding doors with aluminium frames and frosted glass doors, chrome handles.

Portes coulissantes avec entourage en aluminium et portes en verre opaque et poignées de porte chromées.

Ante scorrevoli con cornici in alluminio e pannelli in vetro opalino, maniglie cromate.

Aufeinander abgestimmt: Waschtischunterbau und Spiegel.

Co-ordinated with one another: Vanity unit and mirror. 

Bien assortis: le meuble sous lavabo et le miroir.

Abbinamento perfetto: base sottolavabo e specchio.



"/"""

81250.3 Waschtisch unterbaufähig,
schneidbar
Countertop basin, cutable
Lavabo à poser sur meuble,
à couper
Lavabo consolle, tagliabile

81251.3 mit Handtuchhalter
with towel rail
avec porte-serviettes
con portasciugamani

"/"""

81250.8 Waschtisch unterbaufähig,
nicht schneidbar
Countertop basin, not cutable
Lavabo à poser sur meuble,
non coupable
Lavabo consolle, non tagliabile

81251.8 mit Handtuchhalter
with towel rail
avec porte-serviettes
con portasciugamani

"/"""

81250.5 Waschtisch unterbaufähig,
schneidbar
Countertop basin, cutable
Lavabo à poser sur meuble,
à couper
Lavabo consolle, tagliabile

81251.5 mit Handtuchhalter
with towel rail
avec porte-serviettes
con portasciugamani

"/"""

81250.6 Waschtisch unterbaufähig,
schneidbar
Countertop basin, cutable
Lavabo à poser sur meuble,
à couper
Lavabo consolle, tagliabile

81251.6 mit Handtuchhalter
with towel rail
avec porte-serviettes
con portasciugamani

"/"""

81260.5 Doppelwaschtisch unterbaufähig,
schneidbar
Double countertop basin, cutable
Lavabo double à poser sur meuble,
à couper
Lavabo consolle doppio bacino, 
tagliabile

81261.5 mit Handtuchhalter 
with towel rail
avec porte-serviettes
con portasciugamani

"/"""

81260.6 Doppelwaschtisch unterbaufähig,
schneidbar
Double countertop basin, cutable
Lavabo double à poser sur meuble,
à couper
Lavabo consolle doppio bacino, 
tagliabile

81261.6 mit Handtuchhalter
with towel rail
avec porte-serviettes
con portasciugamani

87312.1 Abdeckplatte links
Side cover left
Plaque latérale à gauche
Piano di copertura, sinistro

87312.2 Abdeckplatte rechts
Side cover right
Plaque latérale à droite
Piano di copertura, destro

* schneidbar bis / cutable to / à couper jusqu’à / tagliabile fino a

p
al

ac
e

14 15

" = .104 (1 Hahnloch / 1 tap hole / 1 trou pour la robinetterie / 1 foro per la rubinetteria)
""" = .108 (3 Hahnlöcher / 3 tap holes / 3 trous pour la robinetterie / 3 fori per la rubinetteria)



Halbhochschrank
Medium cabinet
Armoire mi-haute
Pensile

2 Türen aus Sicherheitsglas, 2 Glasfachböden, Griffe verchromt
2 doors made of safety glass, 2 glass shelves, chrome handles
2 portes en verre de sécurit, 2 étagères en verre, poignées chromées
2 ante in vetro di sicurezza, 2 ripiani in vetro, maniglie cromate

47895.1/2.070.500.1* Korpus Weiss melaminbeschichtet
White melamine-coated body
Caisson mélaminé blanc
Corpo in bilaminato bianco

47895.1/2.070.514.1* Korpus Eiche hell furniert 
Body with light oak veneer 
Caisson plaqué chêne clair 
Corpo impiallacciato in legno di rovere chiaro

Hochschrank
Tall cabinet
Armoire
Colonna

2 Türen aus Sicherheitsglas, 4 Glasfachböden, Griffe verchromt
2 doors made of safety glass, 4 glass shelves, chrome handles
2 portes en verre de sécurit, 4 étagères en verre, poignées 
chromées
2 ante in vetro di sicurezza, 4 ripiani in vetro, maniglie cromate

47995.1/2.070.500.1* Korpus Weiss melaminbeschichtet
White melamine-coated body
Caisson mélaminé blanc
Corpo in bilaminato bianco

47995.1/2.070.514.1* Korpus Eiche hell furniert
Body with light oak veneer
Caisson plaqué chêne clair
Corpo impiallacciato in legno di rovere chiaro

* 1 = Türanschlag links
Door hinge left
Charnière de porte à gauche
Ante con apertura verso sinistra

* 2 = Türanschlag rechts
Door hinge right
Charnière de porte à droite
Ante con apertura verso destra

Waschtischunterbau
Vanity unit
Meuble sous lavabo
Base sottolavabo

Passend zu Waschtisch 900 mm, 2 Schiebetüren aus Sicherheitsglas,
Griffe verchromt
Matches washbasin 900 mm, 2 sliding doors made of safety glass, 
chrome handles
Adapté au lavabo 900 mm, 2 portes coulissantes en verre de sécurit,
poignées chromées
Adatta al lavabo 900 mm, 2 ante scorrevoli in vetro di sicurezza, 
maniglie cromate

47050.1.070.500.1 Korpus Weiss melaminbeschichtet
White melamine-coated body
Caisson mélaminé blanc
Corpo in bilaminato bianco

47050.1.070.514.1 Korpus Eiche hell furniert 
Body with light oak veneer 
Caisson plaqué chêne clair 
Corpo impiallacciato in legno di rovere chiaro

Waschtischunterbau
Vanity unit
Meuble sous lavabo
Base sottolavabo

Passend zu Waschtisch 1200 mm, 2 Schiebetüren aus Sicherheitsglas,
2 Glasfachböden, Griffe verchromt
Matches washbasin 1200 mm, 2 sliding doors made of safety glass, 
2 glass shelves, chrome handles
Adapté au lavabo 1200 mm, 2 portes coulissantes en verre de sécurit,
2 étagères en verre, poignées chromées
Adatta al lavabo 1200 mm, 2 ante scorrevoli in vetro di sicurezza, 
2 ripiani in vetro, maniglie cromate

47150.1.070.500.1 Korpus Weiss melaminbeschichtet
White melamine-coated body
Caisson mélaminé blanc
Corpo in bilaminato bianco

47150.1.070.514.1 Korpus Eiche hell furniert 
Body with light oak veneer 
Caisson plaqué chêne clair 
Corpo impiallacciato in legno di rovere chiaro

Waschtischunterbau
Vanity unit
Meuble sous lavabo
Base sottolavabo

Passend zu Waschtisch 1500 mm, 2 Schiebetüren aus Sicherheitsglas,
2 Glasfachböden, Griffe verchromt
Matches washbasin 1500 mm, 2 sliding doors made of safety glass, 
2 glass shelves, chrome handles
Adapté au lavabo 1500 mm, 2 portes coulissantes en verre de sécurit,
2 étagères en verre, poignées chromées
Adatta al lavabo 1500 mm, 2 ante scorrevoli in vetro di sicurezza, 
2 ripiani in vetro, maniglie cromate

47250.1.070.500.1 Korpus Weiss melaminbeschichtet
White melamine-coated body
Caisson mélaminé blanc
Corpo in bilaminato bianco

47250.1.070.514.1 Korpus Eiche hell furniert 
Body with light oak veneer 
Caisson plaqué chêne clair 
Corpo impiallacciato in legno di rovere chiaro
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Waschtischunterbau
Vanity unit
Meuble sous lavabo
Base sottolavabo

Passend zu Waschtisch 1800 mm, 2 Schiebetüren aus Sicherheitsglas,
2 Glasfachböden, Griffe verchromt
Matches washbasin 1800 mm, 2 sliding doors made of safety glass, 
2 glass shelves, chrome handles
Adapté au lavabo 1800 mm, 2 portes coulissantes en verre de sécurit, 
2 étagères en verre, poignées chromées
Adatta al lavabo 1800 mm, 2 ante scorrevoli in vetro di sicurezza, 
2 ripiani in vetro, maniglie cromate

47350.1.070.500.1 Korpus Weiss melaminbeschichtet
White melamine-coated body
Caisson mélaminé blanc
Corpo in bilaminato bianco

47350.1.070.514.1 Korpus Eiche hell furniert 
Body with light oak veneer 
Caisson plaqué chêne clair 
Corpo impiallacciato in legno di rovere chiaro



Alle Keramikprodukte sind auch mit der
Oberflächenveredelung WonderGliss
erhältlich.

All ceramic products are available also
with WonderGliss.

Toutes les couleurs sont également 
disponibles en finition WonderGliss.

Tutti i prodotti di ceramica sono 
disponibili a richiesta con il trattamento
WonderGliss.

Nicht alle Farben sind in allen Ländern
erhältlich. Die Farbabbildungen ent-
sprechen nur in etwa den tatsächlichen
Farbtönen.

Not all colours are available in every
country. The illustrated colours only
approximately correspond to the 
actual shades. 

Toutes les couleurs ne sont pas 
disponibles dans chaque pays. Les
photos couleur ne correspondent que
partiellement aux teintes effectives.

Non tutti i colori sono disponibili in 
ogni paese. I colori qui riprodotti non
corrispondono esattamente alle 
tonalità effettive della ceramica.

000 Weiss, White, Blanc, Bianco

049 Pergamon

Keramikfarben

Ceramic colours

Couleurs céramique

Colori della ceramica

Möbelfarben

Furniture colours

Couleurs des meubles

Colori dei mobili

037 Manhattan

046 Whisperblue

050 Ägäis, Egée

757 Edelweiss

Korpus Weiss melaminbeschichtet
White melamine-coated body
Caisson mélaminé blanc
Corpo in bilaminato bianco

Korpus Echtholzfurnier Eiche hell
Body with genuine light oak veneer
Caisson plaqué chêne clair
Corpo impiallacciato in legno di 
rovere chiaro

Türfarbe

Door colour

Couleur des portes

Colore delle ante

Milchglas
Frosted glass
Verre opaque
Vetro opalino

Die hier gezeigten Badmilieus sind rein dekorativ und berücksichtigen nicht alle techni-
schen Anforderungen. Unser Angebot beinhaltet nicht die verwendete Dekoration.
Technische Änderungen vorbehalten. Design geschützt.

The ambients reproduced herein are decorative and not all technical installation 
requirements have been taken into account. The decorative parts used are not 
included in our commercial offer. We reserve the right to make technical changes
without prior notice. Registered design. 

Les ambiances reproduites sont simplement décoratives, les exigences techniques
d’installation n’ont pas toujours été prises en compte. La décoration utilisée ne fait 
pas partie de notre offre commerciale. Sous réserve de modifications techniques.
Modèle déposé.

Gli ambienti qui riprodotti sono puramente decorativi e non tengono conto di tutte le
specifiche tecniche. Gli articoli d’arredo usati non fanno parte della nostra offerta 
commerciale. Con riserva di apportare modifiche tecniche. Modello depositato.
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Spiegel, Glas/Metall alufarben

Mirror, glass/aluminium coloured metal

Miroir, verre/métal couleur aluminium

Specchio, vetro/metallo color alluminio

44095.5.070.570.1

Ohne Beleuchtung
Without lighting
Sans éclairage
Senza illuminazione

44095.1.070.570.1
44095.3.070.570.1

Mit Beleuchtung, 1 Beleuchtungselement,
230V/40W, IP44
With lighting, 1 lighting element,
230V/40W, IP44
Avec éclairage, 1 éclairage, 
230V/40W, IP44 
Con illuminazione, 1 lampada,
230V/40W, IP44 

44195.5.070.570.1

Ohne Beleuchtung, Glasablage
Without lighting, glass shelf
Sans éclairage, étagère en verre
Senza illuminazione, ripiano in vetro

44195.1.070.570.1*
44195.3.070.570.1*

Mit Beleuchtung, 2 Beleuchtungs-
elemente, 230V/2x40W, IP44,
Glasablage
With lighting, 2 lighting elements,
230V/2x40W, IP44, glass shelf
Avec éclairage, 2 éclairages,
230V/2x40W, IP44, étagère en verre
Con illuminazione, 2 lampade,
230V/2x40W, IP44, ripiano in vetro

44295.5.070.570.1

Ohne Beleuchtung, Glasablage
Without lighting, glass shelf
Sans éclairage, étagère en verre
Senza illuminazione, ripiano in vetro

44295.1.070.570.1*
44295.3.070.570.1*

Mit Beleuchtung, 3 Beleuchtungs-
elemente, 230V/3x40W, IP44,
Glasablage
With lighting, 3 lighting elements,
230V/3x40W, IP44, glass shelf
Avec éclairage, 3 éclairages,
230V/3x40W, IP44, étagère en verre
Con illuminazione, 3 lampade,
230V/3x40W, IP44, ripiano in vetro

* 1 = mit Schalter
with lightswitch
avec interrupteur
con interrutore

* 3 = ohne Schalter
without lightswitch
sans interrupteur
senze interrutore

Asia:

Roca Asia Ltd.

8/F Parkview Centre

7 Lau Li Street, Tin Hau 

North Point, Hong Kong

Tel.: +852 250 624 38

Fax: +852 250 624 92

laufenasia@hongkong.laufen.ch

www.laufen.com/export

Austria:

LAUFEN Austria AG

Mariazeller Strasse 100

A-3150 Wilhelmsburg

Tel.: +43 2746 6060

Fax: +43 2746 6060 380

office@at.laufen.com

www.laufen.co.at

Baltic States:

LAUFEN CZ s.r.o.

Užupio g. 30

Vilnius, 01203

Lietuva

Tel./Fax: +370 5 215 30 76

office.vilnius@lt.laufen.com

www.laufen.com

Benelux:

LAUFEN Benelux B.V.

Postbus 2702

NL-3800 GG Amersfoort

Tel.: +31 (0)33 450 20 90

Fax: +31 (0)33 450 20 91

info@laufen.nl

www.laufen.nl

www.laufen.be

Bulgaria:

Roca Bulgaria

Pirotska Street, 5

1421 Sofia / Bulgaria

Tel.: +359 02 93 05 910

Fax: +359 02 93 05 918

China:

Roca China

333 Luomu Road

Shishan Technology Ind. Zone

Nanhai District, Foshan City, China

Tel.: +86 757 8669 0888

Fax: +85 757 8669 0333

enquiries@roca.net.cn

www.roca.cn

Croatia:

LAUFEN CZ s.r.o.

Prisavlje 6

HR-10000 Zagreb

Hrvatska

Tel./Fax: +385 1 619 56 76

office.zagreb@hr.laufen.com

www.laufen.com

Czech Republic:

LAUFEN CZ s.r.o.

V T °uních 3/1637

120 00 Praha 2

Tel.: +420 296 337 711

Fax: +420 296 337 713

marketing@cz.laufen.com

www.laufen.com/cz

France:

LAUFEN France

19-21, rue de Bretagne

Z.I. des Béthunes

F-95310 St-Ouen-L’Aumône cedex

Tel.: +33 1 34 40 39 31

Fax: +33 1 30 37 02 65

www.laufen.com/fr

Germany:

LAUFEN GmbH

Feincheswiese 17

D-56424 Staudt

Tel.: +49 2602 9493 33

Fax: +49 2602 9493 355

info.staudt@de.laufen.com

www.laufen.com/de

Hungary:

LAUFEN CZ s.r.o.

Ördögárok u. 121

H-1029 Budapest 

Magyarország

Tel.: +36 1 376 96 24

Fax: +36 1 376 96 24

office.budapest@hu.laufen.com

www.laufen.com

Italy:

LAUFEN Italia s.r.l.

Via Faentina 213

I-48010 Fornace Zarattini (RA)

Tel.: +39 0544 50 97 11

Fax: +39 0544 50 16 94

info@laufen.it

www.laufen.it

Poland:

Roca Polska Sp. z o.o.

ul. Wyczólkowskiego 20

44-109 Gliwice

Tel.: +48 32 339 41 00

Fax: +48 32 339 41 01

biuro@roca.pl

www.laufen.com

Russia:

LAUFEN CZ s.r.o.

4 Tverskaja-Jamskaja 33/39

125 047 Moscow

Tel.: +7 095 956 33 30

Tel.: +7 095 956 17 91

Fax: +7 095 234 07 97

office.moscow@ru.laufen.com

www.laufen.com/ru

Slovakia:

LAUFEN SK s.r.o.

S̆tefanovic̆ova 12

811 04 Bratislava

Tel.: +421 2 526 210 24

Fax: +421 2 526 210 25

office.bratislava@sk.laufen.com

www.laufen.com

www.jika.sk

Spain:

LAUFEN

Av Diagonal 513

08029 Barcelona

Tel.: +34 93 366 12 00

Fax: +34 93 430 20 19

infosan@roca.es

www.laufen.es

Switzerland:

Keramik Laufen AG

Wahlenstrasse 46

CH-4242 Laufen

Tel.: +41 61 765 75 75

Fax: +41 61 761 57 11

infocenter@laufen.ch

www.laufen.ch

Ukraine:

LAUFEN CZ s.r.o.

Glubochitskaya street 33-37

Kiev, Ukraine, 04050

Tel./Fax: +380 44 529 23 08

office.kiev@ua.laufen.com

www.laufen.com

United Kingdom:

LAUFEN Ltd.

Laufen House

Crab Apple Way

Vale Park, Evesham

Worcestershire, WR11 1GP

Tel.: +44 (0)1386 422 768

Fax: +44 (0)1386 765 502

info@uk.laufen.com

www.laufen.co.uk

Export:

LAUFEN Bathrooms AG

Wahlenstrasse 46

CH-4242 Laufen

Tel.: +41 61 765 76 09

Fax: +41 61 761 10 20

export@laufen.ch

www.laufen.com/export

Headquarters:

LAUFEN Bathrooms AG

Wahlenstrasse 46

CH-4242 Laufen

Tel.: +41 61 765 72 53

Fax: +41 61 761 36 60

feedback@laufen.ch

www.laufen.com
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